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přechází ohledně přešlého jmění na společen­
stvo, na které toto jmění přešlo; toto spole­
čenstvo jest povinno také zaplatiti případný 
nedoplatek poplatkového ekvivalentu i s úroky 
z prodlení a náklady upomínacími a exekuč­
ními. Rovněž desetiletá lhůta, která je roz­
hodná pro vznik ekvivalentní povinnosti, se 
nepřetrhuje takovýmto splynutím nebo zcize­
ním a běží dále u nového vlastníka.

(s) Při převodu nemovitostí nebo podílů na 
nemovitostech, uskutečněném při splynutí a 
převodech závodů podle tohoto nařízení, se 
nepředepisuje a nevybírá obecní dávka z pří­
růstku hodnoty nemovitostí.

(4) Osvobození od daně z obratu podle § 4, 
č. 20 zákona o dani z obratu se vztahuje i na 
dodávky, k nimž dojde při zcizení závodů 
(§§ 11 až 19, pokud se týče, § 21 až 24 tohoto 
nařízení) bez rozdílu, zda toto zcizení se děje 
smlovou či rozhodnutím úřadu. Toto osvobo­
zení neplatí V případech, kde daň jest pauša- 
lována.

Část V.

Závěrečná ustanovení.

§ 28. '
Toto nařízení se nevztahuje na společen­

stva, která provozují peněžní obchody 
(úvěrní společenstva).

§ 29.
Vládní nařízení ze dne 6. dubna 1939, č. 111 

Sb., o slučování výdělkových a hospodářských 
společenstev, se zrušuje.

§ 30.
C1) Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 

vyhlášení.

(2) Ustanovení § 27 tohoto nařízení pozbý­
vají účinnosti dnem 31. prosince 1940 s vý­
jimkou, že budou platiti od 1. ledna 1941 jen 
ještě v těch případech, kde se smlouva o sply­
nutí anebo o převodu závodu (závodů) stala 
před tímto dnem.

(3) Toto nařízení provedou ministři prů­
myslu, obchodu a živností, zemědělství, so­

ciální a zdravotní správy a spravedlnosti v do­
hodě se zúčastněnými ministry.

Dr. Hácha v. r. 

Ing. Eliáš v. r.

Ježek v. r.
Dr. Kalfus v. r. 
Dr. Kapras v. r. 
Dr. Krejčí v. r.

Dr. badek v. r.
Dr. Havelka v. r. 
Čipera v. r.
Dr. Feierabend v. r.

Dr. Klumpar v. r.
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Vládní nařízení 
ze dne 5. října 1939

o vyučování němčině na českých měšťanských 
školách.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři­
zuje podle čl. II ústavního zákona zmocňova­
cího ze dne 15. prosince 1938, č. 330 Sb. z. a n.:

Čl. I.
Zákon ze dne 13. července 1922, č. 226 Sb. 

z. a n., jímž se mění a doplňují zákony o ško­
lách obecných a měšťanských, doplňuje se 
v § 2, odst. 1 touto větou:

Na měšťanských školách s českým jazykem 
vyučovacím je další povinný učebný předmět 
jazyk německý.

čl. II.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy­

hlášení; provede je ministr školství a národní 
osvěty.

Dr. Hácha v. r.
Ing. Eliáš v. r.

Ježek v. r.
Dr. Kalfus v. r. 
Dr. Kapras v. r. 
Dr. Krejčí v. r.

Dr.

Dr. Sádek v. r. 
Dr. Havelka v. r. 
Čipera v. r.
Dr. Feierabend v. 

Klumpar v. r.
r.

Tiskárna Protektorátu Cechy a Morava v Praze. — Dohlédací poStovní úřad Praha 2'5.


